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24 Stunden nicht Duschen und belasten.
24 heures sans douche ni effort.
24 hours not showering and straining
24 uur niet douchen en persen

max. 3 kg

D

Die Duschablage ist zur Anbringung auf Fliesen vorgesehen.
Beachten Sie im Besonderen, dass die Duschablage nur für
geringe Lasten bis max. 3 Kg geeignet ist. Achten Sie besonders
auf einen fettfreien, silikonfreien, sauberen und trockenen
Untergrund. Die zu beklebende Fläche muss eben sein. Vermeiden
Sie eine direkt Wasserbenetzung aus der Duscharmatur. 1.
Verklebungsflächen mit Alkohol reinigen. Ablüften lassen. 2.
kräftig andrücken. Klebstoff nicht berühren. Nicht unter 10°C
verkleben. Nicht geeignet für antihaftbeschichtete Flächen.

F

Le receveur de douche est destiné à être monté sur des carreaux.
Veuillez noter en particulier que le receveur de douche ne
convient qu'aux faibles charges jusqu'à 3 kg maximum. Veillez
particulièrement à ce que la surface soit exempte de graisse, de
silicone, propre et sèche. La surface à recouvrir doit être plane.
Évitez de mouiller directement avec l'eau de la robinetterie de la
douche. 1.  Nettoyez les surfaces à coller avec de l'alcool et
laissez-les s'évaporer. 2. Appliquer l’adhésif et appuyer
fermement. Ne pas toucher la colle. Ne pas utiliser en-dessous de
10°C. Ne pas utiliser sur du papier peint vinyl et sur les surfaces
anti-adhésives.

NL

De douchebak is bedoeld voor montage op tegels. Let er in het
bijzonder op dat de douchebak alleen geschikt is voor geringe
belasting tot max. 3 kg. Let vooral op een vetvrij, siliconenvrij,
schoon en droog oppervlak. Het te bedekken oppervlak moet
effen zijn. Vermijd directe bevochtiging met water uit de
douchearmatuur. 1.  Reinig de te lijmen oppervlakken met alcohol
en laat ze uitdampen. 2. Druk stevig aan. Niet gebruiken onder
10°C. Niet geschikt voor vinylbehang en oppervlakken met
anti-kleeflaag.
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Die Duschablage ist zur Anbringung auf Fliesen vorgesehen. Beachten
Sie im Besonderen, dass die Duschablage nur für geringe Lasten bis
max. 3 Kg geeignet ist. Achten Sie besonders auf einen fettfreien,
silikonfreien, sauberen und trockenen Untergrund. Die zu beklebende
Fläche muss eben sein. Vermeiden Sie eine direkt Wasserbenetzung
aus der Duscharmatur. 1. Verklebungsflächen mit Alkohol reinigen.
Ablüften lassen. 2. kräftig andrücken. Klebstoff nicht berühren. Nicht
unter 10°C verkleben. Nicht geeignet für antihaftbeschichtete Flächen.
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Le receveur de douche est destiné à être monté sur des carreaux.
Veuillez noter en particulier que le receveur de douche ne convient
qu'aux faibles charges jusqu'à 3 kg maximum. Veillez particulièrement
à ce que la surface soit exempte de graisse, de silicone, propre et
sèche. La surface à recouvrir doit être plane. Évitez de mouiller
directement avec l'eau de la robinetterie de la douche. 1.  Nettoyez les
surfaces à coller avec de l'alcool et laissez-les s'évaporer. 2. Appliquer
l’adhésif et appuyer fermement. Ne pas toucher la colle. Ne pas utiliser
en-dessous de 10°C. Ne pas utiliser sur du papier peint vinyl et sur les
surfaces anti-adhésives.

NL

De douchebak is bedoeld voor montage op tegels. Let er in het
bijzonder op dat de douchebak alleen geschikt is voor geringe belasting
tot max. 3 kg. Let vooral op een vetvrij, siliconenvrij, schoon en droog
oppervlak. Het te bedekken oppervlak moet effen zijn. Vermijd directe
bevochtiging met water uit de douchearmatuur. 1.  Reinig de te lijmen
oppervlakken met alcohol en laat ze uitdampen. 2. Druk stevig aan.
Niet gebruiken onder 10°C. Niet geschikt voor vinylbehang en
oppervlakken met anti-kleeflaag.
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Sie im Besonderen, dass die Duschablage nur für geringe Lasten bis
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Fläche muss eben sein. Vermeiden Sie eine direkt Wasserbenetzung
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Ablüften lassen. 2. kräftig andrücken. Klebstoff nicht berühren. Nicht
unter 10°C verkleben. Nicht geeignet für antihaftbeschichtete Flächen.
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Le receveur de douche est destiné à être monté sur des carreaux.
Veuillez noter en particulier que le receveur de douche ne convient
qu'aux faibles charges jusqu'à 3 kg maximum. Veillez particulièrement
à ce que la surface soit exempte de graisse, de silicone, propre et
sèche. La surface à recouvrir doit être plane. Évitez de mouiller
directement avec l'eau de la robinetterie de la douche. 1.  Nettoyez les
surfaces à coller avec de l'alcool et laissez-les s'évaporer. 2. Appliquer
l’adhésif et appuyer fermement. Ne pas toucher la colle. Ne pas utiliser
en-dessous de 10°C. Ne pas utiliser sur du papier peint vinyl et sur les
surfaces anti-adhésives.
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De douchebak is bedoeld voor montage op tegels. Let er in het
bijzonder op dat de douchebak alleen geschikt is voor geringe belasting
tot max. 3 kg. Let vooral op een vetvrij, siliconenvrij, schoon en droog
oppervlak. Het te bedekken oppervlak moet effen zijn. Vermijd directe
bevochtiging met water uit de douchearmatuur. 1.  Reinig de te lijmen
oppervlakken met alcohol en laat ze uitdampen. 2. Druk stevig aan.
Niet gebruiken onder 10°C. Niet geschikt voor vinylbehang en
oppervlakken met anti-kleeflaag.


